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KARTA CHARAKTERYSTYKI
[bookmark: bookmark1]Płyta izolacyjna FF-EPS
Karta charakterystyki spełnia wymogi załącznika II do rozporządzenia (WE) nr 1907/2006, 2020/878 REACH (rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów).
[bookmark: bookmark3]SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja przedsiębiorstwa
	Data wydania
	12.05.2016 r.

	Data aktualizacji
	22.03.2023 r.



[bookmark: bookmark5]1.1 Identyfikator produktu
	Nazwa handlowa
	Płyta izolacyjna FF-EPS


1.2 [bookmark: bookmark7]Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane
	Zastosowanie substancji/mieszaniny
	Płyta izolacyjna.

	Kod przeznaczenia
	PC-CON-OTH Other construction products

	Zastosowanie przemysłowe
	Tak

	Zastosowanie profesjonalne
	Tak

	Zastosowanie konsumenckie
	Tak


1.3 [bookmark: bookmark9]Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki
Importer
	Nazwa firmy
	Finnfoam Oy

	Adres biura
	Satamakatu 5

	Kod pocztowy
	24100

	Miejscowość
	Salo

	Kraj
	Finlandia

	Telefon
	+358 2 777 300

	E-mail
	finnfoam@finnfoam.fi

	NIP (Y-tunnus)
	0689386-6



[bookmark: bookmark11]1.4 Numer telefonu alarmowego
	Numer alarmowy
	Telefon: 0800 147 111 lub 09 471 977
Opis: Myrkytystietokeskus, PL 790 (Tukholmankatu 17), 00029 HUS
Czynne 24 godz./dobę.
Telefon: 112
Opis: Ogólny numer alarmowy
Czynne 24 godz./dobę.




[bookmark: bookmark13]SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń
2.1. [bookmark: bookmark15]Klasyfikacja substancji lub mieszaniny
	Klasyfikacja CLP, uwagi
	Produkt jest wyrobem w rozumieniu art. 3 rozporządzenia (WE) 1907/2006 (REACH) i nie wymaga oznakowania zgodnie z rozporządzeniem (WE) 1272/2008 (CLP).



2.2. [bookmark: bookmark17]Elementy oznakowania
	Inne uwagi dotyczące oznakowania (CLP)
	Brak elementów oznakowania. Produkt nie jest sklasyfikowany jako niebezpieczny zgodnie z obowiązującymi przepisami.

	2.3. Inne zagrożenia

	PBT / vPvB
	Nie sklasyfikowano jako PBT/vPvB zgodnie z obowiązującymi kryteriami UE.

	Ogólny opis zagrożenia
	Pył w wysokich stężeniach może tworzyć z powietrzem mieszaninę wybuchową.

	Inne zagrożenia
	Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego: Produkt nie zawiera substancji w ilościach przekraczających próg zgłoszenia ≥ 0,1%, co do których stwierdzono właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego.



[bookmark: bookmark20]SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach

	3.2. Mieszaniny

	

	Składnik 
	Identyfikator
	Klasyfikacja 
	Zawartość
	Uwagi

	Polistyren
	Numer CAS: 9003-53-6
	Klasyfikacja CLP, uwagi: Brak klasyfikacji.
	95 - 99 % wag.
	

	Pentan
	Numer CAS: 109-66-0 
Numer WE: 203-692-4 
Numer indeksowy: 601-006-00-1
	Flam. Liq. 2; H225 
Asp. Tox. 1; H304 
STOT SE 3; H336
Aquatic Chronic 2; 
H411
EUH 066
	1 - 2 % wag.
	

	Izopentan
	Numer CAS: 78-78-4 
Numer WE: 201-142-8 
Numer indeksowy: 601-085-00-2
	Flam. Liq. 1; H224 Asp. Tox. 1; H304 STOT SE 3; H336
Aquatic Chronic 2; 
H411
EUH 066
	< 1 % wag.
	

	Opis mieszaniny
	Zastosowane składniki polimeryzują w stałą sieć polimerową. Badania wykazują, że produkt końcowy nie uwalnia do powietrza substancji szkodliwych.

	Uwagi dotyczące składników
	Pełny tekst wszystkich zwrotów wskazujących rodzaj zagrożenia podano w sekcji 16.



[bookmark: bookmark23]SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy
4.1. [bookmark: bookmark25]Opis środków pierwszej pomocy
	Informacje ogólne
	W przypadku złego samopoczucia zasięgnąć porady lekarza. W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub etykietę.

	Wdychanie
	W przypadku wystąpienia objawów wyprowadzić poszkodowanego na świeże powietrze. Jeśli objawy utrzymują się lub są nasilone, zapewnić pomoc lekarską.




	Kontakt ze skórą
	Dokładnie umyć skórę dużą ilością wody z mydłem. W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć porady lekarza.

	Kontakt z oczami
	Natychmiast płukać oczy dużą ilością wody przez kilka minut, trzymając powieki otwarte. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można to łatwo zrobić. Nadal płukać. W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady lekarza.

	Spożycie
	NIE wywoływać wymiotów. Osobę nieprzytomną ułożyć w pozycji bocznej ustalonej i upewnić się, że drogi oddechowe są drożne. Jeśli objawy utrzymują się lub są nasilone, zapewnić pomoc lekarską.



4.2. [bookmark: bookmark27]Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia
	Ostre objawy i skutki
	Brak znanych ostrych objawów lub skutków.

	Opóźnione objawy i skutki
	Brak znanych opóźnionych objawów lub skutków.



4.3. [bookmark: bookmark29]Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym

	Inne informacje
	Brak specjalnych instrukcji. Leczenie objawowe.



[bookmark: bookmark31]SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru
5.1 [bookmark: bookmark33]Środki gaśnicze
	Odpowiednie środki gaśnicze
	Środek gaśniczy można dobrać w zależności od otoczenia pożaru.

	Niewłaściwe środki gaśnicze
	Nie używać zwartego strumienia wody (może rozprzestrzenić ogień).



5.2 [bookmark: bookmark35]Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną
	Zagrożenia pożarowe i wybuchowe
	Pył w wysokich stężeniach może tworzyć z powietrzem mieszaninę wybuchową.

	Niebezpieczne produkty spalania
	W pożarze mogą powstawać szkodliwe dla zdrowia i toksyczne gazy. Dwutlenek węgla (CO2). Tlenek węgla (CO). Inne produkty niepełnego spalania.



5.3 [bookmark: bookmark37]Informacje dla straży pożarnej
	Środki ochrony indywidualnej
	Aparat oddechowy na sprężone powietrze i odzież ochronna.



[bookmark: bookmark39]SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska
6.1 [bookmark: bookmark41]Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych
	Działania ogólne
	Nie dopuszczać osób nieupoważnionych do strefy zagrożenia. Powstrzymać wyciek, jeśli można to zrobić bezpiecznie. Zapewnić skuteczną wentylację w miejscu wycieku.

	Indywidualne środki ostrożności
	Unikać kontaktu produktu ze skórą lub oczami. Unikać wdychania pyłu. Stosować odpowiednie wyposażenie ochronne. Środki ochrony indywidualnej, patrz sekcja 8.

	Dla osób udzielających pomocy
	Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy. Stosować sprzęt ochrony dróg oddechowych.



6.2 [bookmark: bookmark43]Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska
	Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska
	Nie wprowadzać do kanalizacji, gleby ani wód powierzchniowych.



[bookmark: bookmark45]

6.3 Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia
	Czyszczenie
	Zebrać produkt, np. za pomocą łopaty, do pojemnika w celu wykorzystania lub utylizacji.



6.4 [bookmark: bookmark47]Odniesienia do innych sekcji
	Inne instrukcje
	Instrukcje dotyczące bezpiecznego postępowania, patrz sekcja 7.
Instrukcje dotyczące wyposażenia ochronnego, patrz sekcja 8.
Instrukcje dotyczące postępowania z odpadami, patrz sekcja 13.



[bookmark: bookmark49]SEKCJA 7: Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie
7.1 [bookmark: bookmark51]Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania
	Postępowanie
	Unikać kontaktu produktu ze skórą lub oczami. Podczas pracy z substancją stosować odpowiednie wyposażenie ochronne (patrz sekcja 8).



[bookmark: bookmark53]Środki ochronne
	Postępowanie w przypadku pożaru
	Pył w wysokich stężeniach może tworzyć z powietrzem mieszaninę wybuchową. Przechowywać z dala od źródeł zapłonu.

	Środki zapobiegające powstawaniu aerozoli i pyłów
	Zapobiegać powstawaniu pyłu.

	Wskazówki dotyczące ogólnej higieny pracy
	Przestrzegać standardowych środków ostrożności i zasad dobrej higieny pracy podczas obchodzenia się z chemikaliami. Myć ręce przed przerwami i po zakończeniu pracy. Wyprać zanieczyszczoną odzież przed ponownym użyciem. Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania produktu i w jego pobliżu.



7.2 [bookmark: bookmark55]Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności
	[bookmark: bookmark57]Magazynowanie
	Nie określono środków ostrożności dotyczących magazynowania.



Warunki bezpiecznego magazynowania
	[bookmark: bookmark59]Środki techniczne i warunki przechowywania
	Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu z dobrą wentylacją.



7.3 Szczególne zastosowanie(-a) końcowe
	Szczególne zastosowania
	Zastosowanie określone w sekcji 1.2.



[bookmark: bookmark61]SEKCJA 8: Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej
8.1 [bookmark: bookmark63]Parametry dotyczące kontroli
	
	Numer CAS: 109-66-0 NDS (8 godz.): 500 ppm
	Składnik 
	Identyfikator
	Wartości graniczne narażenia
	Rok

	Polistyren
	Numer CAS: 9003-53-6
	DS (8 godz.): 20 ppm
DS (8 godz.): 86 mg/m3
NDSCh (15 min)
Wartość: 100 ppm
NDSCh (15 min)
Wartość: 430 mg/m3
	

	Pentan
	Numer CAS: 109-66-0
	DS (8 godz.): 500 ppm
	





	
	
	DS (8 godz.): 1500 mg/ m3
NDSCh (15 min)
Wartość: 630 ppm
NDSCh (15 min)
Wartość: 1900 mg/m3
	

	Izopentan
	Numer CAS: 78-78-4
	DS (8 godz.): 500 ppm
DS (8 godz.): 1500 mg/m3
NDSCh (15 min)
Wartość: 630 ppm
NDSCh (15 min)
Wartość: 1900 mg/m3
	



	Parametry dotyczące kontroli, uwagi
	Zastosowane składniki polimeryzują w stałą sieć polimerową. Badania wykazują, że produkt końcowy nie uwalnia do powietrza substancji szkodliwych.



[bookmark: bookmark65]DNEL / PNEC
	Składnik
	Pentan

	DNEL
	Grupa: Zastosowanie profesjonalne
Droga narażenia: Długotrwałe wdychanie (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 3000 mg/m³
Grupa: Zastosowanie profesjonalne
Droga narażenia: Długotrwałe na skórę (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 432 mg/kg mc./dzień
Grupa: Zastosowanie konsumenckie
Droga narażenia: Długotrwałe wdychanie (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 643 mg/m³
Grupa: Zastosowanie konsumenckie
Droga narażenia: Długotrwałe na skórę (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 214 mg/kg mc./dzień
Grupa: Zastosowanie konsumenckie
Droga narażenia: Długotrwałe po połknięciu (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 214 mg/kg mc./dzień

	Składnik
	Izopentan

	DNEL
	Grupa: Zastosowanie profesjonalne
Droga narażenia: Długotrwałe wdychanie (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 3000 mg/m³
Grupa: Zastosowanie profesjonalne
Droga narażenia: Długotrwałe na skórę (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 432 mg/kg mc./dzień
Grupa: Zastosowanie konsumenckie
Droga narażenia: Długotrwałe wdychanie (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 643 mg/m³
Grupa: Zastosowanie konsumenckie
Droga narażenia: Długotrwałe na skórę (skutki ogólnoustrojowe)
Wartość: 214 mg/kg mc./dzień





	
	Grupa: Zastosowanie konsumenckie
Droga narażenia: Długotrwałe po połknięciu (skutki ogólnoustrojowe) 
Wartość: 214 mg/kg mc./dzień



8.2 [bookmark: bookmark67]Kontrola narażenia
[bookmark: bookmark69]Środki kontroli narażenia
	Techniczne środki kontroli narażenia
	Zapewnić odpowiednią wentylację. Jeśli wentylacja ogólna nie wystarcza do utrzymania stężeń w powietrzu poniżej ustalonych wartości granicznych, należy zastosować odciąg miejscowy. Środki ochrony indywidualnej należy dobierać zgodnie z obowiązującymi normami CEN oraz w porozumieniu z dostawcą środków ochrony indywidualnej. Upewnić się, że myjki do oczu i prysznice bezpieczeństwa znajdują się w pobliżu stanowiska pracy.



	Ochrona oczu lub twarzy

	Odpowiednia ochrona oczu
	Nosić odpowiednie okulary ochronne w przypadku ryzyka kontaktu z oczami oraz w zapylonym środowisku. EN 166.

	Ochrona oczu, uwagi
	Skontaktować się z producentem sprzętu ochronnego w celu doboru odpowiednich okularów ochronnych.

	Ochrona rąk
	

	Ochrona skóry i rąk, kontakt krótkotrwały
	Mogą być wymagane rękawice ochronne.

	Odpowiedni rodzaj rękawic
	Skontaktować się z producentem rękawic w celu doboru odpowiedniego materiału rękawic.

	Ochrona skóry
	

	Odpowiednia odzież ochronna
	Stosować odpowiednią odzież ochronną.

	Dodatkowa ochrona skóry
	Po kontakcie ze skórą produkt należy zmyć ze skóry.

	Ochrona dróg oddechowych

	Wymagana ochrona dróg oddechowych
	Zazwyczaj nie jest wymagana, jeśli zapewniona jest dobra wentylacja ogólna. Jeśli wentylacja nie jest wystarczająca do utrzymania stężeń składników poniżej podanych wartości granicznych, należy stosować sprzęt ochrony dróg oddechowych.

	Zalecany rodzaj sprzętu
	Skontaktować się z producentem sprzętu ochronnego w celu doboru odpowiedniego sprzętu ochrony dróg oddechowych.

	Zagrożenia termiczne
	

	Zagrożenia termiczne
	Brak znanych zagrożeń termicznych.

	Kontrola narażenia środowiska

	Ograniczenie narażenia środowiska
	Nie wprowadzać produktu do kanalizacji, wód powierzchniowych ani gleby.



[bookmark: bookmark77]SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne
9.1 [bookmark: bookmark79]Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych
	Stan skupienia
	Ciało stałe.





	Kolor
	Szary.

	Zapach
	Bezwonny lub o łagodnym zapachu.

	Próg zapachu
	Uwagi: Nie dotyczy.

	pH
	Uwagi: Nie określono.

	Temperatura topnienia/krzepnięcia
	Uwagi: Nie określono.

	Temperatura wrzenia i zakres temperatur wrzenia
	Uwagi: Nie określono.

	Temperatura zapłonu
	Uwagi: Nie określono.

	Szybkość parowania
	Uwagi: Nie określono.

	Palność
	~ 300 °C

	Granica wybuchowości
	Uwagi: Nie określono.

	Prężność par
	Uwagi: Nie określono.

	Gęstość par
	Uwagi: Nie określono.

	Charakterystyka cząsteczek
	Uwagi: Nie określono.

	Gęstość
	Uwagi: Nie określono.

	Rozpuszczalność
	Uwagi: Nierozpuszczalny w wodzie.

	Współczynnik podziału: n-oktanol/
	Uwagi: Nie określono.

	woda
	

	Temperatura samozapłonu
	Wartość: ~ 400 °C

	Temperatura rozkładu
	Uwagi: Nie określono.

	Lepkość
	Uwagi: Nie określono.

	Właściwości wybuchowe
	Pył w wysokich stężeniach może tworzyć z powietrzem mieszaninę wybuchową.



9.2 [bookmark: bookmark81]Inne informacje
[bookmark: bookmark83]9.2.2 Inne właściwości bezpieczeństwa
	Uwagi
	Nie określono.



[bookmark: bookmark85]SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność
10.1 [bookmark: bookmark87]Reaktywność
	Reaktywność
	Brak reaktywności w normalnych warunkach użytkowania i magazynowania.



10.2 [bookmark: bookmark89]Stabilność chemiczna
	[bookmark: bookmark91]Stabilność
	Stabilny w zalecanych warunkach użytkowania i magazynowania.


10.3 Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji
	[bookmark: bookmark93]Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji
	Pył w wysokich stężeniach może tworzyć z powietrzem mieszaninę wybuchową.


10.4 Warunki, których należy unikać

	[bookmark: bookmark95]Warunki, których należy unikać
	Brak znanych warunków, których należy unikać.



10.5 Materiały niezgodne
	Materiały, których należy unikać
	Brak znanych materiałów niezgodnych.



10.6 [bookmark: bookmark97]Niebezpieczne produkty rozkładu
	Niebezpieczne produkty rozkładu
	Podczas rozkładu produktu w pożarze lub w wysokich temperaturach mogą powstawać szkodliwe dla zdrowia lub toksyczne gazy. Dwutlenek węgla (CO2). Tlenek węgla (CO). Inne produkty niepełnego spalania.



	SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne

	11.1 Informacje na temat klas zagrożenia zdefiniowanych w rozporządzeniu (WE) nr 1272/2008

	Toksyczność ostra
	Uwagi: Brak dostępnych danych toksykologicznych dla tego konkretnego produktu. Brak dostępnych danych toksykologicznych dla tego konkretnego produktu.

	Składnik
	Pentan

	Toksyczność ostra
	Badany skutek: LD50 
Drogi narażenia: Po połknięciu 
Metoda: OECD 401 
Wartość: > 2000 mg/kg

	
	Badany skutek: LC50 
Drogi narażenia: Wdychanie 
Metoda: OECD 403 
Wartość: > 25,3 mg/l

	Składnik
	Izopentan

	Toksyczność ostra
	Badany skutek: LD50 
Drogi narażenia: Po połknięciu 
Metoda: OECD 401 
Wartość: > 2000 mg/kg Gatunek zwierzęcia doświadczalnego: Szczur

	
	Badany skutek: LC50 
Drogi narażenia: Wdychanie 
Metoda: OECD 403 
Wartość: > 25 3000 mg/m³

	Inne informacje toksykologiczne
	Zastosowane składniki polimeryzują w stałą sieć polimerową. Badania wykazują, że produkt końcowy nie uwalnia do powietrza substancji szkodliwych dla zdrowia.



[bookmark: bookmark101]Inne informacje dotyczące zagrożeń dla zdrowia
	Ocena działania żrącego/drażniącego na skórę
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako żrący lub drażniący dla skóry. Brak danych.

	Ocena poważnego uszkodzenia oczu/działania drażniącego na oczy
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako powodujący uszkodzenie oczu lub drażniący dla oczu. Brak danych.

	Działanie uczulające
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako uczulający na skórę lub drogi oddechowe. Brak danych.

	Działanie mutagenne
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako działający mutagennie na komórki rozrodcze. Brak danych.




	Rakotwórczość, inne informacje
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako rakotwórczy. Brak danych.

	Szkodliwe działanie na rozrodczość
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako działający szkodliwie na rozrodczość. Brak danych.

	Działanie toksyczne na narządy docelowe
	Produkt nie jest sklasyfikowany pod kątem działania toksycznego na narządy docelowe

	ocena - narażenie jednorazowe, klasyfikacja
	w następstwie jednorazowego narażenia. Brak danych.

	Działanie toksyczne na narządy docelowe
	Produkt nie jest sklasyfikowany pod kątem działania toksycznego na narządy docelowe

	ocena - narażenie powtarzane, klasyfikacja
	w następstwie powtarzanego narażenia. Brak danych.

	Ocena zagrożenia spowodowanego aspiracją
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako stwarzający zagrożenie spowodowane aspiracją. Brak danych.



11.2 [bookmark: bookmark103]Informacje o innych zagrożeniach
	Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego
	Produkt nie zawiera substancji w ilościach przekraczających próg zgłoszenia ≥ 0,1%, co do których stwierdzono właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego.

	Inne informacje
	Nie zgłoszono innych skutków zdrowotnych.



[bookmark: bookmark105]SEKCJA 12: Informacje ekologiczne

12.1 Toksyczność

	Ekotoksyczność
	Brak dostępnych danych o toksyczności środowiskowej dla tego konkretnego produktu. Produkt nie jest sklasyfikowany jako niebezpieczny dla środowiska. Produktu nie należy wprowadzać do kanalizacji, wód powierzchniowych ani gleby.


[bookmark: bookmark107]
12.2 Trwałość i zdolność do rozkładu
	Opis/ocena trwałości i zdolności do rozkładu
	Brak dostępnych danych.



12.3 [bookmark: bookmark109]Zdolność do bioakumulacji
	Ocena zdolności do bioakumulacji
	Brak dostępnych danych.



12.4 [bookmark: bookmark111]Mobilność w glebie
	Mobilność
	Nierozpuszczalny w wodzie.


[bookmark: bookmark113]
12.5 Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB
	Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB
	Nie sklasyfikowano jako PBT/vPvB zgodnie z obowiązującymi kryteriami UE.



12.6 [bookmark: bookmark115]Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego
	Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego
	Produkt nie zawiera substancji w ilościach przekraczających próg zgłoszenia ≥ 0,1%, co do których stwierdzono właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego.



12.7 [bookmark: bookmark117]Inne szkodliwe skutki działania
	Inne informacje ekologiczne
	Nie określono.



[bookmark: bookmark119]SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami
[bookmark: bookmark121]

13.1 Metody unieszkodliwiania odpadów
	Odpowiednie metody utylizacji, produkt
	Nie wprowadzać do kanalizacji, wód powierzchniowych ani gleby.

	Odpowiednie metody utylizacji, zanieczyszczone opakowanie
	Zanieczyszczone opakowanie należy utylizować w taki sam sposób jak produkt.

	Inne informacje
	Utylizować zgodnie z obowiązującymi lokalnymi i krajowymi przepisami.



[bookmark: bookmark123]SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu
14.1 [bookmark: bookmark125]. Numer UN 
	Uwagi
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako niebezpieczny zgodnie z przepisami transportowymi (ADR, RID, ADN, ICAO/IATA, IMDG).



14.2 [bookmark: bookmark127]Prawidłowa nazwa przewozowa UN
14.3 [bookmark: bookmark129]Klasa(-y) zagrożenia w transporcie
14.4 [bookmark: bookmark131]Grupa pakowania
14.5 [bookmark: bookmark133]Zagrożenia dla środowiska
	Substancja zanieczyszczająca środowisko morskie zgodnie z IMDG
	Nie.

	Uwagi
	Produkt nie jest sklasyfikowany jako niebezpieczny dla środowiska.



14.6 [bookmark: bookmark135]Szczególne środki ostrożności dla użytkowników
	Szczególne środki ostrożności dla użytkownika
	Brak szczególnych środków ostrożności.



14.7 [bookmark: bookmark137]Transport morski luzem zgodnie z instrumentami IMO
[bookmark: bookmark139]SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych
15.1 [bookmark: bookmark141]Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub mieszaniny
	Przepisy prawne i regulacje
	Brak szczególnych przepisów.



15.2 [bookmark: bookmark143]Ocena bezpieczeństwa chemicznego
	Przeprowadzono ocenę bezpieczeństwa chemicznego
	Nie



[bookmark: bookmark145]SEKCJA 16: Inne informacje

	Wykaz zastosowanych zwrotów H (w sekcjach 2 i 3)
	EUH 066 Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry.
H224 Skrajnie łatwopalna ciecz i pary.
H225 Wysoce łatwopalna ciecz i pary.





	
	H304 Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią.
H336 Może wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy.
H411 Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki.

	Wskazówki szkoleniowe
	Należy zapoznać się z kartą charakterystyki.

	Najważniejsze źródła danych wykorzystane do sporządzenia karty charakterystyki
	Poprzednia karta charakterystyki (12.05.2016)
Dane produktu dostarczone przez producenta
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Społecznych i Zdrowia w sprawie stężeń uznanych za szkodliwe 654/2020 (wartości NDS 2020)

	Zastosowane skróty
	DNEL: Derived No-Effect Level: pochodny poziom niepowodujący zmian
NDS: Najwyższe dopuszczalne stężenie (określone przez Ministerstwo Spraw Społecznych i Zdrowia)
LC50: Lethal concentration: stężenie śmiertelne, stężenie powodujące śmierć 50% zwierząt doświadczalnych
LD50: Lethal dose: dawka śmiertelna, dawka powodująca śmierć 50% zwierząt doświadczalnych
PBT: Persistent, Bioaccumulative, Toxic: substancja trwała, wykazująca zdolność do bioakumulacji i toksyczna.
PNEC: Predicted No-Effect Concentration: przewidywane stężenie niepowodujące zmian w środowisku. vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative: substancja bardzo trwała i wykazująca bardzo dużą zdolność do bioakumulacji

	Zmiany w stosunku do poprzedniej wersji (dodatki, usunięcia lub weryfikacje)
	22.3.2023: Aktualizacja zgodnie z załącznikiem II do rozporządzenia REACH ([UE] 2020/878).
Dodano dane DNEL dla pentanu i izopentanu w sekcji 8.

	Data ostatniej aktualizacji
	22.03.2023 r.

	Wersja
	1

	Opracował
	Sweco Finland Oy

	Uwagi
	Informacje zawarte w niniejszej karcie charakterystyki opierają się na publicznych źródłach danych obowiązujących w momencie jej wydania, takich jak obowiązujące przepisy prawa, a także na informacjach dotyczących produktów Klienta dostarczonych Sweco przez Klienta. Klient odpowiada za poprawność i aktualność dostarczonych informacji.
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